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Výchozí problém
• Složky češtiny se ve škole často potkávají méně, 

než by mohly.

• Jazykové učivo se často procvičuje izolovaně.

• Literární text bývá hlavně předmětem 
interpretace.

• Komunikační úkoly někdy stojí mimo práci s 
textem.

• Příručka hledá hodiny, v nichž se tyto roviny 
přirozeně propojí.

• Jádrem není přidat další učivo, ale jinak 
uspořádat práci v hodině.



• Tři autorské oddíly – jednotný princip, různé přístupy.

• Každá autorka volí trochu jiný rytmus a míru metodického detailu.

• Rozdílnost ukazuje, že integrovaná výuka nemá jednu závaznou podobu.

• Společným základem zůstává umělecký text a promyšlený žákovský výstup.

• Každý blok nabízí učiteli: cíle, postup hodiny, pracovní listy a poznámky k 
realizaci.

Koncepce příručky



Ukázka: text vede od očekávání k jazykové analýze

• Žáci odhadují téma a typ textu podle názvu 
a ilustrace.

• Při čtení ověřují porozumění a sledují 
autorovu nadsázku.

• Jazykové učivo vyrůstá z konkrétních slov v 
textu.

• Otázky míří k tomu, jak jazyk vytváří 
účinek.

• Umělecký text zde není doplněk k učivu. 
Stává se materiálem, z něhož učivo vzniká.



•Jazykové učivo jako opora čtení.

•Gramatika pomáhá přesněji porozumět 
významu a stylu.

•Žáci vysvětlují význam slov, obrazná 
pojmenování a stylové prostředky.

•Slovní druhy, přídavná jména nebo 
slovesa se sledují ve funkci textu.

•Výsledkem je argumentovaná 
odpověď, interpretace nebo vlastní 
text.

•Otázka se mění z „urči jev“ na „co tento 
jev v textu dělá“.



Digitální gramotnost
• Technologie slouží porozumění, ověřování a vlastnímu 

projevu.
• Vyhledávání informací o autorovi a kontextu.

• Práce s online slovníky a jazykovými příručkami.

• QR odkazy k poslechu a dalšímu textovému materiálu.

• Nahrávání mluvených projevů a jejich sdílení.

• Kritické porovnávání automatického překladu s 
vlastním řešením.

• Digitální přesah není samostatná ozdoba. Navazuje na 
práci s textem.



Co si z materiálu odnést

• Příručka nabízí modely, které může učitel převzít i 
upravit.

• Integrovaná výuka se dá plánovat od konkrétního 
textu.

• Jazykové učivo získává smysl ve vztahu k 
porozumění.

• Pracovní list může vést žáka od čtení k vlastní 
tvorbě.

• Materiál podporuje sdílení, reflexi a adaptaci pro 
různě silné třídy.

• Smysl práce vzniká ve spojení textu, jazyka a 
žákovského vyjádření.



Zdroje:
EZOP. Ezopovy bajky [online]. PDF dokument. Gymnázium Josefa Božka, Český Těšín, p. o. [cit. 2026-08-30]. Dostupné z: 
https://www.gmct.cz/media/files/library/PDF/Ezopovy%20Bajky%20-%20Ezop.pdf
JIROUS, Ivan Martin. Magor dětem [online]. Praha: Městská knihovna v Praze, 2018 [cit. 2026-08-30]. Dostupné z: 
https://web2.mlp.cz/koweb/00/04/42/62/29/magor_detem.pdf
KRAUSOVÁ, Zdeňka; PAŠKOVÁ, Martina; VAŇKOVÁ, Jana; RŮŽIČKA, Pavel; CHÝLOVÁ, Helena; PROŠEK, Martin. Český jazyk 9: 
učebnice pro základní školy a víceletá gymnázia. 1. vydání. Plzeň: Fraus, 2015. ISBN 978-80-7489-045-1.
NERUDA, Jan. Povídky malostranské [online]. PDF dokument. Gymnázium Josefa Božka, Český Těšín, p. o. [cit. 2026-08-30]. 
Dostupné z: 
https://www.gmct.cz/media/files/library/PDF/38.%20Jan%20Neruda%20%E2%80%93%20Pov%C3%ADdky%20malostransk%C3%A9
.pdf
NEPIL, František. Strakaté pohádky. 1. vydání. Praha: Knižní klub, 2012. ISBN 978-80-242-3382-6.
O'HARA, Frank. Having a Coke with You [online]. AllPoetry [cit. 2026-08-30]. Dostupné z: https://allpoetry.com/Having-A-Coke-With-
You
POLÁČEK, Karel. Bylo nás pět [online]. PDF dokument. Gymnázium Josefa Božka, Český Těšín, p. o. [cit. 2026-08-30]. Dostupné z: 
https://www.gmct.cz/media/files/library/PDF/Bylo%20n%C3%A1s%20p%C4%9Bt%20-%20Karel%20Pol%C3%A1%C4%8Dek.pdf
SKÁCEL, Jan. Dávné proso. 1. vydání. Brno: Blok, 1981.


